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fir den Benutzer entstehen. Sollten Sie Einzelteile nachkau-
fen wollen, wenden Sie sich bitte an lhren Fachhdndler.
Der Hersteller kann nicht fir Schaden verantwortlich
gemacht werden, die durch nicht bestimmungsgemafBen
Gebrauch verursacht werden.

A ACHTUNG! Halten Sie wdhrend der Montage des
Produktes Kinder fern (verschluckbare Kleinteile).
Sorgen Sie fir eine gefahrenfreie Arbeitsumgebung, las-
sen Sie z. B. kein Werkzeug umherliegen. Deponieren Sie
z. B. Verpackungsmaterial so, dass keine Gefahren davon
ausgehen kénnen. Bei Folien/Kunststofftiten fir Kinder
Erstickungsgefahr!
Anderungen behalten wir uns vor.
Sitz- und Liegemébel

A\ ACHTUNG! Bitte beachten Sie beim Verstellen der
Rickenlehne auf das korrekte Einrasten der Armlehne.
Liegen mit Rader sind nicht dazu vorgesehen, unter
Belastung bewegt zu werden.

Tisch

Bei Tischen mit Schirmloch: Es dirfen ausschlieBlich nur
Sonnenschirme mit eigenem Gestell verwendet werden.
Entsorgungshinweis

KETTLER-Produkte sind recyclebar. Fihren Sie das Gerdt
am Ende der Nutzungsdauer einer sachgerechten
Entsorgung zu (&rtliche Sammelstelle).
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The manufacturer is not liable for damage to the product
caused by improper use.

A ATTENTION! While assembly of the product keep off chil-
dren’s reach (Choking hazard - contains small parts).
Ensure that your working area is free of possible sources
of danger, for example don't leave any tools lying around.
Always dispose packaging material in such a way that it
may not cause any danger. There is always a risk of suffo-
cation if children play with plastic bags!

We reserve the right to make changes for technical rea-
sons.
Seating- and lounge furniture

A ATTENTION! Please note that if you adjust the back rest,
the armrest must snap in properly.

Lounge chairs with wheels are not intended to be moved
when bearing loads

Table

For tables with a parasol hole: only sun umbrellas with
their own stands may be used

Waste Disposal

KETTLER products are recyclable. At the end of its useful
life please dispose of this article correctly and safely (local
refuse sites).



- FR - Instructions pour |'utilisation

IMPORTANT, A CONSERVER
COMME REFERENCE ULTE-
RIEURE : A LIRE CONSCIEN-
CIEUSEMENT.

Vous recevez des conseils importants
pour |'utilisation des meubles de jardin.
Conservez ces instructions a titre d'infor-
mation ou pour les commandes de pié-
ces de rechange.

Instructions.d’entretien
Ce produit doit uniquement étre utilisé pour son but en tant

que meuble & I'extérieur en zone d'habitation.

C'est tout particuliérement en début de saison, et & inter-
valles de T - 2 mois, que vous devrez contréler réguliére-
ment tous les éléments quant & leur fonction, les éventuels
dégats, et I'état des fixations (vérifiez qu’elles soient bien
serrées).

Vérifiez surtout les verrous, le bon encliquetage des élé-
ments et les articulations. En cas de difficultés (articulations
dures & dé/plier) utilisez de I'huile de silicone habituelle,
ou bien adressez vous & notre service client.

Ce produit répond & la norme DIN EN 581 H usage
domestique.

Des éléments de construction endommagés peuvent nuir &
votre sécurité et G la durée de vie du produit. Remplacez
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donc immédiatement les éléments de construction endom-
magés. En cas de besoin, n utilisez que des piéces de
rechange originales KETTLER.

Toute réparation et modification de construction non
appropriée ([démontage de piéces originales, montage de
piéces non prescrites etc.) peut entrafner des risques pour
| utilisateur. Au cas oU vous souhaiteriez acheter ultérieure-
ment des piéces détachées, veuillez vous adresser & votre
commercant spécialisé.

Le fabricant ne peut étre rendu responsable de dommages
dus & une utilisation non conforme aux prescriptions.

A ATTENTION! Pendant le montage du produit, maintenir
les enfants & I'écart (petites pigces risquant d'étre avalées).
Assurez que la zone de travail ne présente aucun risque.
Ne laissez pas trainer par exemple des outils et rangez p.
ex. le matériau d'emballage de maniére & ce qu'il ne con-
stitue pas de dangers. Des feuilles / sacs plastiques pré-
sentent un risque d'étouffement pour les enfants!

Sous réserve de modificatons.
Siéges et bains de soleil

A ATTENTION! Lors du réglage du dossier, veillez a I'encli-
quetage correct de |'accoudoir.

Les bains de soleil équipés de roues ne sont pas prévus
pour étre déplacés avec une charge.
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regelmatig alle onderdelen op functie, schade en losge-
raakte verbindingen.

Controleer vooral de vergrendeling en scharnieren. Als
deze moeilijk lopen kunt u dit verhelpen met silicone olie
of neem contact op met de klantenservice.

Dit product voldoet aan DIN EN 581 H Thuisgebruik.

Beschadigde constructieonderdelen kunnen afbreuk doen
aan uw veiligheid en de levensduur van het produkt.
Daarom beschadigde constructieonderdelen direct vervan-
gen. Gebruik zo nodig slechts originele KETTLER-reserve-
onderdelen.

Door ondeskundige reparaties en constructieve verande-
ringen (demontage van originele onderdelen, aanbouw
van niet voorgeschreven onderdelen, enz.) kunnen geva-
ren voor de gebruiker ontstaan. Mocht u de afzonderlijke
onderdelen willen bijkopen, wendt u zich dan tot uw vak-
handelaar.

De fabrikant kan niet voor de schade verantwoordelijk
worden gesteld, die door gebruik die niet overeenkomstig
de bepalingen is wordt veroorzaakt.

A LET OP! Houd tijdens de montage van het product kinde-
ren uit de buurt (de kleine delen kunnen makkelijk ingeslikt
worden).
Zorg voor een gevarenvrije werkomgeving, laat bijvoor-
beeld geen gereedschap slingeren. Deponeer bijv. verpak-
kingsmateriaal zo, dat geen gevaren daaruit voort kunnen
kommen. Bij folies/plastic zakken bestaat verstikkingsge-
vaar!
Wijzigingen voorbehouden.
Zit- en ligmeubelen

A LET OP! Let bij het verstellen van de rugleuning er op dat
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tes para el uso de muebles de jardin.
Guarde estas instrucciones para su
informacién y para el encargo de piezas
de repuesto.

Instrucciones.de.conservacion
Este producto solamente debe ser usado para su finalidad

de muebles exteriores en el drea vivienda.
Recomendamos que especialmente a principios de la tem-
porada y en intervalos de 1 a 2 meses segin el uso, efec-
toe controles regulares de todos los elementos constructi-
vos en cuanto a su estado de funcién, dafios y piezas de
unién sueltas.

Compruebe sobre todo los mecanismos de enclavamiento,
encaje y las articulaciones. Si no funcionan correctamente
aplique aceite de silicona de uso comercial o contacte
nuestro servicio al cliente.

Este producto cumple con la norma DIN EN 581 H uso
doméstico.

Los elementos de construccién defectuosos pueden poner
en peligro su salud y la duracién del producto. Por lo
expuesto, recambie inmediatamente los elementos de con-
struccién defectuosos. En caso necesario, recomendamos
usar exclusivamente piezas de recambio originales de
KETTLER.

Reparaciones indebidas y modificaciones constructivas
(desmontaje de piezas originales, montaje de piezas no
autorizadas, etc.) pueden causar peligros para el usuario.
Si desea adquirir piezas sueltas, dirijase a su proveedor.
El fabricante no asumird responsabilidad por los dafos
causados por indebido empleo.
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— IT - Istruzioni di montaggio

IMPORTANTE, DA CONSER-
VARE PER RIFERIMENTI
FUTURI: LEGGERE CON
ATTENZIONE.

Queste istruzioni contengono informa-
zioni importanti per |'utilizzo del mobile
da giardino e vanno conservate a titolo
informativo o per I'ordinazione di parti
di ricambio.

Awviso.di.manutenzione
Questo prodotto pud essere utilizzato solo come arreda-

mento per esterni nella zona giorno.

Soprattutto all’inizio della stagione e ogni volta dopo uno
o due mesi, a seconda della frequenza d'utilizzo, control-
late tutti i componenti relativamente al loro funzionamento,
a danni visibili e giunzioni allentate.

Controllate, in particolare, le serrature, i dispositivi di arre-
sto ed i giunti. In caso di bloccaggi, impiegate dell’olio di
silicone reperibile in commercio o contattate il nostro ser-
vizio di assistenza tecnica.

Il presente prodotto corrisponde alla norma DIN EN 581
H uso domestico.

Eventuali parti danneggiate possono costituire un rischio
per la vostra sicurezza e pregiudicare la durata del pro-
dotto stesso. In caso di bisogno si raccomanda di usare
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solamente ricambi originali KETTLER.

Eventuali riparazioni non eseguite a regola d'arte o modi-
fiche alla struttura costruttiva del mobile (smontaggio di
ricambi originali, montaggio di ricambi non autorizzati,
ecc.) possono comportare pericoli per |'utilizzatore. Se
avete la necessitd di acquistare particolari concernenti il
prodotto, rivolgetevi al vostro negoziante.

Il fabbricante non pud essere ritenuto responsabile per
danni cagionati da un utilizzo del prodotto non conforme
all'uso previsto.

A ATTENZIONE! Durante il montaggio del prodotto, non
fare avvicinare i bambini (le piccole parti potrebbero esse-
re ingerite)!

Il materiale di avvitamento necessario a ogni passo di
montaggio & rappresentato nella corrispondente lista delle
immagini. Mettete il materiale di avvitamento in esatta cor-
rispondenza delle figure. Tutti gli utensili necessari sono
contenuti nel sacchetto delle parti piccole.

Il fabbricante si riserva di apportare modifiche tecniche.
Mobile per sedersi o sdraiarsi

A ATTENZIONE! Quando si regola lo schienale, assicurarsi
che il bracciolo sia correftamente inserito in posizione
Gli sdrai non sono destinati a essere spostati sotto carico.

Tavolo
In caso di tavolo con foro centrale per I'ombrellone:
Devono essere utilizzati solo ombrelloni con proprie basi.

14
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Indicazione sullo smaltimento

| prodotti KETTLER sono reciclabill. Quando I'apparecchio
non servird piU, portatelo in un apposito punto di raccolta
della Vostra citta (Punti di raccolta comunall).

- PL - Wazne wskazéwki

UWAGA, ZACHOWAC DO
POZNIEJSZEGO WYKORZY-
STANIA: PROSZE UWAZNIE
PRZECZYTAC.

Dzieki temu uzyskacie Panstwo wazne
wskazéwki dotyczgce uzytkowania
mebli ogrodowych. Prosimy o zachowa-
nie niniejszej instrukcji dla potrzeb
informacji wzglednie zamawiania czesci
zamiennych.

Wskazéwki J)ielggnacyine

Niniejszy produkt moze by¢ uzywany zgodnie z jego

przeznaczeniem joko mebel zewnetrzny w obszarze

mieszkalnym.
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Przeprowadzaj zwtaszcza na poczgtku sezonu i w
odstepach 1 — 2-miesiecznych, odpowiednio do uzytko-
wania, regularne kontrole wszystkich elementéw konstruk-
cyjnych pod wzgledem funkcjonowania, szkéd i poluzo-
wanych potqczen.
Kontroluj zwtaszcza blokady, rygle i przeguby. W przy-
padku ciezkiego chodu stosuj dostepny w handlu olej sili-
konowy lub zwréé¢ sie do naszego dziatu Obstugi Klienta.
Ten produkt spetnia wymogi normy DIN EN 581 H do
domu.
Uszkodzone czeéci mogq zagrazaé bezpieczenstwu i spo-
wodowaé  skrécenie okresu uzytkowania produktu.
Dlatego uszkodzone czesci powinny zostaé niezwtocznie
wymienione. Nalezy przy tym stosowa¢ wytqcznie orygi-
nalne czesci zamienne firmy KETTLER.
Nieprawidtowo przeprowadzone naprawy oraz zmiany
konstrukcyjne (demontaz oryginalnych czesci, zamonto-
wanie nieprzepisowych czeici itp.) mogg spowodowaé
zagrozenie dla uzytkownika. W przypadku potrzeby
dokupienia czeéci, prosimy zwréci¢ sie do wyspecjalizo-
wanej jednostkihandlowe;.
Producenta nie ponosi odpowiedzialnoéci za szkody
wynikfe ze stosowania niezgodnego z przeznaczeniem.
& UWAGA! Podczas montazu produktu trzymaj dzieci z
daleka (drobne czeici, ktére mogq zostaé potkniete).
Zatroszez sig o bezpieczne otoczenie miejsca pracy, na
przyktad nie rozktadaj beztadnie narzedzi. Przyktadowo
opakowanie nalezy tak zdeponowaé, by nie stanowito
ono zrédta zagrozen. Uwaga: folie i torby z tworzywa
sztucznego stwarzajq dla dzieci niebezpieczerstwo udu-
szenia siel
Zmianie bez uprzedniego powiadomienia.
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- CS - Dulezité pokyny

DULEZITE, UCHOVEJTE PRO
POZDEJSI  NAHLEDNUTI:

POZORNE SI PROCTETE.

Obdrzeli jste dulezité pokyny pro pouziti
zahradniho nébytku. Peélivé uschoveijte
tento ndvod za Gcelem ziskavani
potiebnych informaci popr. objednani
ndhradnich dilo.

Pro.vasi.bezpecnost
Tento vyrobek je dovoleno pouzivat jen pro jeho Géel jako

venkovn{ ndbytek v obytném prostoru.

Predeviim na za&dtku sezény a v intervalech 1 -2 mésicd,
podle pouziti, provadéjte pravidelné kontroly viech kon-
struk&nich &&sti z hlediska funkce, poskozeni a uvolnéni
spoju.

Kontrolujte pfedevsim blokovaci prvky, zardzky a klouby.
Jestlize jdou ztuha, aplikujte bézny silikonovy olej nebo se
obratte na nasi sluzbu z&kaznikim.

Tento vyrobek spliivje normu CSN EN 581 H domdci
pouZziti.

Poskozené konstrukéni dily mohou omezit bezpeénost a
Zivotnost vyrobku. Proto poskozené konstrukéni dily ihned
vyméiite. PouZivejte v pfipadé potieby pouze origindlni
néhradni dily KETTLER.

Nevhodné opravy a konstrukéni zmény (demontdz origi-
ndlnich dilo, zabudovéni nepredepsanych dili, atd.)
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- PT - Indicagbes importantes

IMPORTANTE, CONSERVAR
PARA  CONSULTA POSTE-
RIOR: LER COM ATENCAO.

Contém instrucoes importantes para a
utilizacgdo do mobiligrio de jardim.
Guarde cuidadosamente estas instrucoes
para informagéo ou para a encomenda
de pecas sobressalentes.

Para.sua seguranca
Este produto destina-se apenas a ser utilizado como mobi-

ligrio de exterior no émbito habitacional.

Verifique regularmente e em intervalos de 1 a 2 meses, em

especial no comego da estacdo e consoante a utilizagdo,

todos os componentes quanto ao seu funcionamento, a

possiveis danos e a ligagdes soltas.

Verificar em particular os bloqueios, entalhes e articulagd-

es. Em caso de falta de fluidez, utilizar éleo de silicone

convencional ou entrar em contacto com o nosso servico

de apoio ao cliente.

Este produto estd em conformidade com a norma DIN EN

581 H uso doméstico.

Os componentes danificados poder&o limitar a sua segu-

ranga e a vida 0til do produto. Por isso, proceda de ime-

diato & substituicdo dos componentes danificados. Se tal

for necessdrio, utilize apenas pecas sobressalentes origi-

nais KETTLER.

Reparagdes inadequadas e alteracdes & construgdo do
20






- RU - BaxHble yKa3aHus

BAXHO: COXPAHUTD AJ14
UMHOPOPMUNPOBAHUA B
OAJIbHEMLLEM  YUTATH
BHUMATHE/bHO.

3pech npuBeAeHbl BaXXHble YKa3aHUsA
No MCNO/b30BaHUIO CaJ,0BOU Mebenn.
CoxpaHuTe 3Ty MHCTPYKLMUIO — OHa
MOXXEeT NpUroauTbca BaM B byayliem
ONA CNPABKU WM 3aKasa 3anyacrem.

Onsa Bawen cobcTBeHHON 6esonacHOCTU
ﬂ,aHHbIVI NMPOAYKT pa3pelleHO NCMOoJIb30BaTb TOJIbKO MO

ero npsMoMy Ha3HayeHWlo B KayecTBe mebenu ans
NCMOJIb30BAHMS HA OTKPLITOM BO34YXE B XKWUJbIX 30HAX.
Mepen HayanoM ce3oHa 1 yepes Kaxable 1-2 mecaua B
3aBUCMMOCTU OT WHTEHCUBHOCTM WCMOSb30BAHUA
HeobX0AMMO OCYLLECTBAATbL PErynsapHyl0 MpPoBepKy
(DYHKLUMOHMPOBAHUA BCEX KOMMOHEHTOB, Hanuyus
NMOBPEXAEHUN 1N 0CNab/IeHHbIX COeaMHEHUN.

Ocobo  TwaTenLHo Heobxoanmo npoBepsAThb
brKcaTopsbl, 3aLLENKM U WAPHUPHbIe coeanHeHus. Mpu
3aTPYAHEHHOCTM  XOo4a  MCMosb3yihTe  0b6blYHOE
CUIMKOHOBOE Mac/io UK obpaTuTech B Hally Cyxby
CePBUCHOrO 0OCNYXMBAHUS.

[aHHoe n3nenne cooTBeTcTBYeT TpeboBaHusaM DIN EN
581 H JlomallHee nCrosib30BaHMe.

MoBpexAeHHbIe AeTanu CHUXAT YPOBEHb Ballew
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llle3anoHrm Cc KonecamMum  He
npeaycMoOTpPeHbl AJ1 NepeMeLLeHuns
noa, Harpy3Kou.

Cron

Cronbl C oOTBepcTMeM ANiA 30HTA: paspeluaeTcs
MCMoJb30BATb TOIbKO 30HTUKM C COBCTBEHHOM OMOPON.
YKa3aHue KacaTtenbHO yTunausauuu

N3penus KETTLER npurofHbl ans nepepaboTku u
BTOPUYHOIrO MCNOJIb30BaHUA. [locne 3aBeplueHus
cpoka Cnyxo6bl obecneybTe HaZnexaluyo
yTUINU3ALMIO YCTPOMCTBA, CAAB €0 B MECTHbIN NYHKT
cbopa.

= RO - Indicatii importante

IMPORTANT, A SE PASTRA
PENTRU ~ CONSULTAREA
ULTERIOARA: A SE CITIT CU
ATENTIE.

Vé sunt oferite indicatii importante pen-
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distantd (acestia pot inghiti componentele mici).
Asigurati un mediu de lucru nepericulos, de exemplu nu
|&sati scule imprdstiate imprejur. Depozitati materialul de
ambalare in asa fel incét s& nu apard pericole de acciden-
te. In cazul pungilor de plastic / foliilor existd, pentru
copii, pericolul de asfixiere!
Ne rezervam dreptul de a efectua modificari.
Scaune si paturi

A ATENTIE! La reglarea sp&tarului aveti in vedere blocarea
corectd a bratelor.

Paturile cu roti nu sunt prevézute pentru a fi deplasate in
stare incdrcata.

Masa

La mesele cu decupaj pentru umbreld: se vor utiliza exclu-
siv umbrele de soare cu cadru propriu.

Reciclarea

Produsele KETTLER sunt reciclabile. La finalul perioadei de

utilizare a aparatului, reciclati-l corespunzdtor (la Centrul
de colectare).
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KETTLER pétalkatrészeket hasznéljon.

A szakszeritlen javitds és szerkezeti médositas (az eredeti
alkatrészek szétszerelése, az elSirdsoknak nem megfelelé
alkatrészek beépitése stb.) veszélyt jelenthet a felhasznalé-
ra nézve. Amennyiben utélag valamilyen alkatrészt kivén
vésdrolni, kérjik, forduljon ahhoz a keresked8hoz, akitél
a terméket vasdrolta.

A gydrté nem vonhaté felel8sségre olyan karokért, amely-
ek a nem rendeltetésszeri hasznélatbél erednek.

A FIGYELEM! A termék szerelése kdzben ne engedije kozel
a gyermekeket (az apré alkatrészeket lenyelhetik).
Gondoskodjon a veszélytelen munkakérnyezetrdl, példdul
ne hagyja szanaszét a szerszdmokat. Példdul a csomago-
l6anyagot Ogy tdrolja, hogy ne okozzon veszélyt. A félia
/ mianyag a gyerekek esetében fulladdsveszélyes lehet!
A vdltoztatas jogdt fenntartjuk.

Fotelok és nyugagyak

A FIGYELEM! Kériik, hogy a héttamla éllitasakor igyeljen
arra, hogy a karfa megfeleléen bepattanjon.

A kerekes nyugagyakat nem Ggy tervezték, hogy terhelés
alatt mozgassdk.

Aszidl
Asztalok napernyé nyiléssal: Kizarélag sajat talppal ren-
delkezd napernydk haszndlhatéak.
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Hulladék-artalmatlanitasi tudnivalé

A Kettlertermékek reciklalhatok. A haszndlati idd lejdrta
utén adja le a késziléket egy szakszer( hulladékdrtalmat-
lanitasi helyen (helyi gy(ijtShely).

- HR - Vazne napomene

VAZNO, SACUVAITE ZA
KASNUU 'UPORABU:
POZORNO PROCITAJTE.

One sadrZavaju vaine napomene o
uporabi vrinog namjestaja. Cuvajte ove
upute za informaciju ili narudzbu zam-
jenskih dijelova.

Za.vlastitu.sigurnost

Ovaj proizvod smijete upotrebljavati samo u navedenu
svrhu kao vanijski namjestaj za stanovanije.

Posebno na pocetku sezone i u razmaku od 1 - 2 mjeseca
u skladu sa sezonom uporabe redovito kontrolirajte sve
dijelove i provjerite njihov ispravan rad te potrazite
ostecenja i otpustene spojeve.

Posebno provierite zapore, umetne spojeve i zglobove. U
sluaju teskog hoda upotrijebite komercijalno silikonsko
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ulje ili se obratite servisnoj sluzbi.
Ovaj je proizvod u skladu s normom DIN EN 581 H kuénu
uporabu.

Osteéeni dijelovi mogu negativno utjecati na sigurnost i
trajanje proizvoda. Stoga odmah zamijenite ostecene dije-
love. Po potrebi upotrebljavajte samo originalne KETTLER
zamienske dijelove.

Nestruéan popravak i nestruéne izmjene konstrukcije
(demontaza originalnih dijelova, ugradnja nepropisanih
dijelova itd.) mogu predstavljati opasnost za korisnika.
Ako Zzelite kupiti pojedinagne dijelove, obratite se svojem
prodavatelju.

Proizvodaé ne preuzima odgovornost za Stete nastale
zbog neodgovarajuée uporabe.

& POZOR! Drzite izvan dohvata djece za vrijeme ugradnje
proizvoda (mali dijelovi koji se mogu progutati).
Osiguraijte radno okruzenje bez opasnosti i ne ostavljajte
npr. alat da lezi okolo. Spremite npr. materijal za pakiran-
je tako da ne moze doéi do opasnih situacija. Folije/pla-
sti€ne vreéice mogu dovesti do opasnosti od gusenja u
djece!

Pridrzavamo pravo izmjena.
Namijestaj za sjedenije i leZanje

A& POZOR! Pri pomicaniju naslona za leda pazite da isprav-
no sjedne naslon za ruke.

LeZaljke s kota&ima nisu predvidene za
pomicanje pod optereéenjem.
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Stol

Kod stolova s rupom za suncobran: Smiju se upotrebljavati
isklju€ivo suncobrani s vlastitim postoljem.

Uputa za uklanjanje

KETTLER-proizvodi se mogu reciklirati. Odnesite spravu na
kraju vijeka uporabe na primjereno uklanjanje (nadlezna
miesta za uklanjanje otpada).

- SL - Pomembni napotki

POMEMBNO, SHRANITE ZA
POZNEJSA PREVERJANJA:
PREBERITE SKRBNO.

V njih so pomembni napotki za uporabo
vrinega pohistva. Shranite ta navodila
zaradi informacij oz. za naroéilo nado-
mestnih delov.

Za.vaso.varnost
Ta izdelek je dovoljeno uporabljati le v skladu z namenom

kot pohistvo za uporabo na prostem v obmoéju stanovan-
ja.

Se posebej ob zagetku sezone in v &asovnih razmakih 1 -
2 meseca, glede na pogostost uporabe, redno preverite
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vse sestavne dele in ugotovite, e niso poskodovani, ali, ¢e
spoji niso zrahljani.

Se posebej preverite zapahe, zaskogke in zgibe. Ce se
tezko premikajo, uporabite obigajno silikonsko olje ali pa
pokli¢te naso servisno sluzbo.

Ta izdelek ustreza DIN EN 581 H domaéa uporaba.

Podkodovani sestavni deli lahko vplivajo na vaso varnost
in Zivljenjsko dobo izdelka. Zato takoj zamenjajte posko-
dovane sestavne dele. Za popravila uporabljajte izkljuéno
originalne nadomestne dele KETTLER.
Zaradi nestrokovnih popravil in konstrukcijskih spremembe
(demontaza originalnih delov, dodaicn]e delov, ki niso
predpisani itd.) lahko pride do ogrozanja uporabnikov.
Ce zelite dodatno kupiti posamezne dele, se obrnite na
vasega specializiranega trgovea.
Izdelovalec ne more biti odgovoren za 3kodo, ki je
povzroéena zaradi uporabe v nasprotju s predpisi.

& POZOR! Med montaZzo ne dovolite, da bi se izdelku pri-
blizali otroci (mali deli, ki jih lahko zauZijejo).
Poskrbite za delovno okolje brez nevarnosti, npr. orodje
naj bo vedno pospravljeno. EmbalaZo npr. ovojni materi-
al shranite tako, da ne more biti vir nevarnosti. Pri foli-
jah/plastiénih vreckah obstaja za otroke nevarnost
zadusitve!
Pridrzujemo si pravico do sprememb.
Stoli in lezalniki

A& POZOR! Pri razstavljanju hrbtnega naslonjala pazite na
pravilno zaskoditev naslonjala za roke.
LeZalniki s kolesi niso predvideni, da bi jih premikali pod
obremenitvijo.
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Miza

Pri mizah z luknjo za senénik: uporabljati je dovoljeno
izkljuéno senénike z lastnim ogrodjem.

Napotek za odstranitev med odpadke

Izdelke KETTLER lahko reciklirate. Po koncu dober uporabe
dobe oddajte napravo v strokovno odstranjevanje odpad-
kov (krajevno zbirno mesto).

- SK - Délezité upozornenia

DOLEZITE, USCHOVAJTE PRE
NESKORSIE POUZITIE:

Starostlivo si precitajte. Ziskate tu
délezité pokyny k pouzivaniu zahradné-
ho ndbytku. Tento navod starostlivo
uschovajte z informativnych dévodoy,
resp. kvéli objednavkam néhradnych
dielov.
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Pre.vasu.bezpecnost

Tento vyrobok méze byt pouzity len na jeho prisludny G&el,
a to ako vonkajsi ndbytok v sikromnej obytnej Easti.
Skontrolujte $pecidlne na zagiatku sezény, a ndsledne pri-
merane pouzivaniv kazdé 1 - 2 mesiace, vietky Casti
vyrobku a ich funkciu, pripadné poskodenie a uvolnené
spoje.

Zvldstnu  pozornost venujte zdpadkdm, zaisteniam
a klbom. V pripade zhor3enej funkénosti pouzite 3tan-
dardny silikénovy olej, alebo sa obréfte na nés zdkaznik-
ky servis.

Tento vyrobok zodpovedd norme DIN EN 581 H domdce
pouZzitie.

Poskodené diely mézu negativne ovplyvnit vasu bez-
pecnosf a Zivotnost vyrobku. Preto poskodené diely ¢o
najskdr vymeiite. V pripade potreby pouzivajte len origi-
ndlne n&hradné diely firmy KETTLER.

Neodbornymi opravami a kondtrukénymi zmenami
(demontdz origindlnych dielov, montdZ nepredpisanych
dielov atd.) méZze pre pouzivatela vzniknif nebezpedenst-
vo. Ak by ste potrebovali dokipif ndhradné diely, obratte
sa na vésho 3pecializovaného predaijcu.

Vyrobca neméze zodpovedat za skody, ktoré budd
zapricinené pouzitim v rozpore s urenim.

A POZOR! Pri montdzi vyrobku dbaijte na bezpeénd vzdio-
lenosf deti (mohli by prehlintf niektoré drobné diely).
Postarajte sa o bezpecné pracovné prostredie, neneché-
vaijte napr. pohodené ndradie. Uschovaijte napr. obalovy
materidl tak, aby nepredstavoval Ziadne nebezpe&ensivd.
Folie/plastové vreckd predstavujo u deti nebezpeéenstvo
zadusenial
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Vyhradzujeme si prévo na zmenu.
Sedacky a lezadla

& POZOR! Pri nastavovani operadla dbaite na spravne zai-
stenie opierok na ruky.

Llezadld s kolieskami nie sU uréené na to, aby sa nimi
hybalo, ked st zafazené.

Stol

Pri stoloch s otvorom na slneénik: PouZivaf sa sm0 vyhrad-
ne len slneéniky s vlastnym stojanom.

Pokyn pre likvidaciu

Vyrobky firmy KETTLER so recyklovatelné. Na konci doby
pouzivania odovzdaijte pristroj na odbornd likvidéciu
(miestna zberfia).
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— SR - Vazni saveti

VAZNO, SACUVATI _ZA
BUDUCE POTREBE: PROCITA-
Tl PAZLIVO.

Dobicete vaine savete za upotrebu
bastenskog namestaja. Cuvajte ovo
uputstvo da bi vam posluzilo za informa-
cije, odnosno kod poruéivanja rezervnih
delova.

Za . Vasu.sigurnost
Ovaj proizvod sme da se koristi samo u svoju svrhu,

odnosno kao spoljasnji namestaj u stambenom podrugju.
Specijalno na poletku sezone proverite rad sastavnih
delova, njihovo stanje i povezivanje, te redovno svakih 1
do 2 meseca u zavisnosti od koridéenja.

Posebno proverite brave, reze i zglobove. Ako se neki
delovi te3ko krecu, upotrebite komercijalno silikonsko ulje
ili obratite se na3oj sluzbi za pomo¢ korisnicima.

Ovaj proizvod je u skladu sa standardom DIN EN 581 H .
Osteceni sastavni delovi mogu da dovedu u pitanje vasu
sigurnost i radni vek proizvoda. Stoga odmah zamenite
odteéene sastavne delove. Upotrebljavajte samo original-
ne KETTLER-ove rezervne delove.

Nepropisnim popravkama i konstruktivnim promenama
(demontaza originalnih delova, montaza nepropisanih
delova, itd.) moze da dode do opasnost po korisnika.
Ukoliko zelite da dokupite pojedine delove, obratite se
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kod va3eg specijalizovanog prodavca.
Proizvodag ne snosi odgovornost za Stetu nastalu nenc-
menskom upotrebom.

A& PAZNJA! Drzite decu dalie dok montirate proizvod (sitni
delovi koji mogu da se progutaju).
Pobrinite se za radnu okolinu bez opasnosti, npr. ne
ostavljajte alat naokolo. Deponuijte, npr. ambalazu, tako
da iz toga ne mogu da proizadu nikakve opasnosti.
Folije/plasti¢ne kese za decu predstavljaju opasnost od
gusenjal
Zadrzavamo prava na promene.
Namestaj za sedenie i lezanje

A PAZNJA! Pazite kod pomeranja naslona za leda na pro-
vilno uklapanie naslona za ruke.
Lezaljke sa tocki¢ima ne smeju da se pomeraju pod opte-
reCenjem.

Sto

Kod stolova sa rupom za suncobran: smeju da se koriste
isklju¢ivo suncobrani sa sopstvenim postoljem.

Uputstva o odlaganiju

KETTLER-ovi proizvodi se recikliraju. Uklonite uredaj na
kraju radnog veka na odgovaraju¢e mesto (lokalno sabir-
no mesto).
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- BG - BaxkHu ykasaHus

BAXXHO, CbXPAHSBAUTE
3A MO-HATATDBLLHA
CMPABKA:  TPOYETETE
BHUMATEJTHO.

Bue Lie nonyuynte BaXXHU yKa3aHusa 3a
ynorpe6bara Ha rpaauHCKuUTe mebenn.
BHMUMaTeNHO CbXpaHABaWTe ToOBa
PbKOBOACTBO 3a MHpopMaLma, pecn.
3a MOpbYKA Ha pe3epBHU YACTU.

3a Bawarta besonacHocT
To3n npoayKkT MoXe [Aa Cce u3Mnosi3Ba camo Mo

npegHasHauyeHue - KaTo BbHLUHU Mebenn B XunuuHaTa
chepa.

CneunanHo npeay Ha4yanoTo Ha Ce30Ha U B MHTEpBAIM
oT 1-2 meceua, B 3aBMCUMMOCT OT W3MNOJI3BAHETO,
M3BbpLUBANTE PeAOBHUN MPOBEPKM HA BCUYKU eIeMEHTH
3a (pyHKUMOHUPaAHe, NOBpeamn U pa3xnabeHun Bpb3KU.
MpoBepsBanTe crneuunanHo 610KNPOBKUTE,
dbukcatopute U wapHupute. [lpu 3aTpyAHEHO
ABUXEHWe Un3Mnosi3BaiiTe OBWKHOBEHO CUJIMKOHOBO
Macio uan ce obbpHeTe KbM HaluMs oOTAen 3a
0bcnyKBaHe Ha KANEHTM.

To3un npoaykT otroaps Ha DIN EN 581 H pomaiwHa
ynoTpeba.

MoBpeneHWTe efleMeHT MoraT Aa MOBAUSAST BbPXY
Bawara 6e30nacHOCT ¥ MPOABLIKUTENHOCTTA Ha
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XMBOTA Ha MPOAYyKTa. 3aToBa BegHara CMeHsAWTe
noBpeaeHUTe eneMeHTU. B cnydan Ha HeobxoanmocT
M3Mnosi3BanNTe CaMO OPWUFMHAIHU PEe3epPBHM YacTu
KETTLER.

Mopaan HenpasuHU PEMOHTU U KOHCTPYKTMBHMU
M3MeHeHNs (OAEMOHTaX Ha OpUrUHANHM  YacTw,
MOHTMpPAHE HA HepaspeLleHn YacTu 1 T.H.) MOXe aa
Bb3HMKHE OMacHOCT 3a noTpebuTtens. AKO ucKaTte
[AOMbJHUTENHO Aa 3aKynuTe OTAENHN YacTu, 0bbpHeTe
ce KbM Bawmsa cneuvannsnpaH Tbprosetd,.
Mpoun3BoanTeNnaT He MOXe Aa 6bae noasexaaH nog,
OTrOBOPHOCT 3a WETU, KOUTO ca MPUYUHEHU nopaaun
Helenecbobpa3HoO U3Mon3BaHe.

AN BHUMAHME! Mo speme Ha MOHTa)xa Ha npoaykra
naserte oT Aeua (ApebHM YacTu, KOUTO MOraT Aa ce
MorbLaHaT).

MorpuxeTe ce paloHbLT Ha paboTa aa 6bae besonaceH,
Hanpumep He OCTaBANTE HAOKOJO WHCTPYMEHTHU.
CbxpaHaBalTe OMNaKOBBLYHUA MaTepuan Taka, ye OT
TOBa na He npousTudar OnacHoCTMK.
®0nMoTO/NNacTMacoBUTe MAMKOBE MpeAcTaBfisBaT
OMacHOCT OT 3aAyluaBaHe npu aeual

3ana3Bame CM NPaBoTO Ha U3MEHeHMUs.

Meb6enu 3a cagaHe u naraHe

AN BHUMAHME! Mpu npemectBaHeTo Ha obnerankara
3a rbpba BHMMaBaANTe 3a NPaBUAHOTO dUKCMpPaHe Ha
noAanaKbTHMKA.
lle3noHrnute C Kofena He ca npeaBuaeHu 3a
MPUABMXKBAHE MPU HATOBAPBAHE.
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Maca

Mpu mMacu c oTBOp 3a Yaabp: TpsbBa Aa ce n3non3ear
CaMo Yaabpy 3a CTbHUE CbC COBCTBEHA MOCTABKA.
YKasaHue 3a usxpbpnaHe

Mpoayktnte KETTLER noanexart Ha peunknmnpaHe. B
Kpas Ha nepuoaa Ha ynotpeba usxebpneTe ypeaa
cbrnacHo pasnopenbute (mectHata cnyxba 3a
cbbupaHe Ha oTnaabUW).

- EL - SnpavTikég LTTOdELEELG

>HMANTIKO - ®YAA=TE
TO NMAPON MNA
MEAAONTIKH ANA®OPA:
AIABAS TE TO INMPOZEKTIKA.

‘EXETE OTX XEPLX ONG ONMUXVTLKEG
UTTOdElEElC YlIXx T Xpnon Tou
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- EL - InpavTLKEG LTTOdELEELG

EMUITAOL KNTTOUL. PUAKETE TO TIXPOV
EYXELPLOLO odnylwv Yl

TIANPOPOPNON N YLX TIXPXYYEALEG
XVTOAAXKTLKWOV.

CLoCTHV-OPRAELE-OOG .
To TpoldV GUTO ETTLITPETTETAL VX XPNOLUOTIOLOEl
HOVO YLX TOV OKOTIO OXEDLKOHUOU TOU WG OLKLXKO
£TTLTTAO €EWTEPLKOD XWPOU.

EWOK& KaT& ThV EVapEN TNG €TTOXAC XPNONG KL OF€
dLoTAMATX 1 - 2 pnvov avaAdywg Tng Xpnong,
dlevepyelTe TOKTLKOUG EAEYXOUC TWV HEPWV TOU
TIPOIOVTOG YL OWOTH AELTOLPYLX, &vdeEXOUEVEG
TNULEC KOL TUVOETELG TTOU £XOUV XOAXPUWOTEL.
MpooéxeTe WOLX(TEPK TG UAVOXAWOELS, TLG
xo@aAloElG KoL TIC apBpwoelg. e TreplTITWOoN
SUOKONIXG KIVNONG XPNOLMOTIOLAOTE  EUTTOPLKK
SLxOaipo A&dL oALkOVNG 1 aTreLBLVOE(TE OTO THANK
EEVTTNPETNONG TIEAGTUWV HOC.

AUTO TO TTPOIOV CUHHOPWPWVETAKL PE TO TTPpOTLTIO DIN
EN 581 H owkixkn Xpnon.

AV OTTOLOOATIOTE YEPN TOU TIPOLOVTOC €XOLV LTTOOTEL
TNULX UTTOPEL VO ETTNPENOTEL N KOPEAELX TOG KOL 1
dldpkelx TwAg Tou TTpoidvToc. Mo To Adyo auTd
QVTIKXOLOTETE XUECK TAX UPEPN TOUL EEOTTALOHOU TTOL
TIpoLOL&TouV TNUL&. S TrepITITWON TIOU XPELXOTEL
QVTLKOTXOTAON, XPnOlpoTIolelTe  pOVO  YVAOLX
ovTOANKTLkK KETTLER.

OL AOVOOOMEVEC ETTLOKELEG KOL OL  OOMLKEG
TPOTIOTIOLNOELG (KPAipETN YVAOLWY EEXPTNURTWV,
TOTTO0ETNOT PN TIPOPRAETTIOUEVWV EEXPTNURTWY KATT.),
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PTTOPEL VO TTPOKGAECTOLV KIVOOVOUC YLX TO XPHOTN. Z€
TEPITITWON  TTOL  XPELXOTEL V&  OXYOPXOETE
HEHOVWHEVX EEXPTAUNTN, KTTELOLVOE(TE OTO TOTTLKO
O0G EEELDKEVPEVO KATROTNU.

O KOTHOKELKOTAG Odev pmopel va  Bewpndel
uTTELBULVOC YL TNULEC AOYW pNn TTPOBAETIOMEVNC
xpone.

A TIPOXOXH! Kot Tn dL&pKeLo ThG OUVEPUOAOYNONG
TOU TIPOLOVTOC KPOTATE HOKPLA TA TTOLOL& (HLKp&
EEXPTAPATA TTIOU PTTOPOVV V& KATKTTOO0VV).
dpovTiCete  ylx TrEpIBEGANOV  gpyooiag  Xwplg
KWwO0OVoULg, TI.X. HNV  OQPAVETE OTOKTOTTOINTX
epYOAelo. MPETTEL VO TTETREETE TX VAKX CLOKELXOTLX
WOTE V& PNV UTTOPEL Vo TTPOENBEL KavEVHG KIVOuvOG
OTTO UTX. Z€ TTEPITITWON MEPBPAVIV/ TIAKOTLKWV
OGKOUAWVY UTT&PXEL K(VOLVOC aO@UEING Ylx T
TTROLA!

Me TNV eTTLOAKEN TPOTIOTIOLATEWV.
KoBlopoTo ket EXTTAWOTPEG

A TIPOXOXH! Noapokododpe kaTd TNV oAAayn Béong
TNG TIAKTNG, QPOVTIOTE V& XOWAAlOEL CWOT& TO
UTTOBPAXLOVLO.

Ol EaTTAWOTPEG pE TpoxolC dev
£X0LV oxedLooTEL ylo VK
HETAKLVOUVTOL LTTO POopTiO.

TpatréCL

Mo TPATTECL YUE OTIN YLK OUTIPEAX: ETTLTPETTETOL VX
XPNOLUOTIOLOVVTAL PUOVO OUTTPENEC NALOL HE dLKO TOLG
OKENETO.
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YTodetEn du&kbeong

Ta TrpoidvTa Tng KETTLER glvait &VOKUKAWO UK.
>T0 TENOC TNG DLAPKELKG XPIONG VO DLOXETEVETE Th
OULOKEVA YLX HLX TTPOOAKOUONK XTTOP&GKPUVOT KoL
a&lotrolnon (ToTrikd onpelo TTEPLOUVANOYAC).

— SV - Viktiga informationer

VIKTIGT! SPARA DESSA
ANVISNINGAR FOR SENARE
BRUK.LAS ANVISNINGARNA
NOGGRANT.

De innehdller viktig information om hur

trddgardsmoblerna  ska anvéndas.

Spara dessa anvisningar for information

eller om du behéver bestdlla reservdelar.
For.din.Sakerhet

Denna produkt far endast anvandas som utomhusmabel i
bostadsmiljs.

Alla mébelkomponenter ska kontrolleras regelbundet med
avseende pd funktion, skador och I6sa férbindningar.
Kontrollerna ska dga rum sarskilt i bérjan av sésongen och
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med en till tv& ménaders mellanrum, beroende pé& hur
mycket méblerna har anvénds.
Sarskild kontroll ska ske av l&s, sparrar och lankar. Ar del-
arna tréga kan man anvénda silikonolja som finns i han-
deln eller ocksé vénda sig till var kundtjénst.
Denna produkt stémmer &verens med DIN EN 581 H hem-
anvdndning.
Trasiga komponenter kan utgéra fara fér din egen saker-
het och inkrékta p& produktens livsléingd. Byt darfér gen-
ast ut trasiga komponenter. Anvénd vid behov endast ori-
ginalreservdelar fraén KETTLER.
Felaktigt utférda reparationer och modifieringar som
péverkar mablernas konstruktion (demontering av original-
delar, montering av icke avsedda delar osv.) kan innebéra
risker fér den som anvander méblerna. Vill du képa il
delar i efterhand bér du vénda dig till en éterférsaljare.
Tillverkaren kan inte gdras ansvarig fér skador som orsa-
kats av att méblerna inte anvénts pé ratt satt.

& OBS! Se till aft inga barn vistas i nérheten nér produkten
monteras (innehéller smadelar som kan svéljas).
Se till att arbetsplatsen ar riskfri och 18t t.ex. inga verktyg
ligga och skrépa. Légg t.ex. forpackningsmaterial pé en
plats dar det inte utgdr n&gon risk fér andra. Varning!
Plastfolie och plastp&sar utgdr en kvévningsrisk for sma
barn!
Forbehall fér andringar.
Sitt- och liggmébel

A& OBS! Se till att armstddet faller in i sitt spé&r ndr ryggstodet
justeras.
Liggmébler med hjul &r inte avsedda for att flytta dem u
nar de belastas.
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Bord

Bord med hdl fér parasoll: Det ér endast tilldtet att anvén-
da eft parasoll med eget stativ.
Avfallshantering

KETTLER-produkter ar dtervinningsbara. Hantera produk-
ten p& miljovanligt och féreskrivet satt nér den kasseras
(kommunalt samlingsstélle)

— Fl - Tarkeité ohjeita

TARKEAA, SAILYTA KAYTTO-
OHJE VASTAISUUDEN
VARALTA: LUE SE HUOLELLI-
SESTI LAPI.

Saat tarkeita ohjeita puutarhakalusteen
kaytostd. Sadilyta tama kéyttoohje infoksi
ja varaosatilauksia varten
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Turvallisuusohjeet
Tata tuotetta saadaan kayttad vain tarkoitukseensa ulkoka-

lusteena asuinalueella.

Suorita erityisesti kauden alkaessa 1- 2 kuukauden vélein
kaytosta riippuen kaikkien rakenneosien sadanndllinen tar-
kistus, tarkista kalusteen toiminto, mahdolliset vauriot ja
irronneet liitokset.

Tarkista erityisesti lukitukset, sapit ja nivelet. Mikéli tuotteen
osissa esiintyy vaikeakulkuisuutta, kdyta tavanomaista sili-
konisljyd tai kaanny huoltopalvelumme puoleen.

Tamé tuote vastaa standardin DIN EN 581 H kotikayttésn
vaatimuksia.

Vaurioituneet osat voivat vaarantaa turvallisuutesi ja lyhen-
148 tuotteen kayttdikad. Vaihda tastd syystd vaurioituneet
osat heti uusiin. Kayta tarvittaessa vain alkuperdisia
KETTLER varaosia'

Asiantuntemattomasti suoritetuista korjauksista ja rakenne-
muutoksista (alkuperdisten osien purkaminen, ei hyvaksyt-
tyjen osien asentaminen jne.) voi aiheutua vaaroja kayta-
jalle. Mikali jalkeenpdin haluat ostaa erillisia osia, kadanny
alan ammattiliikkeen puoleen.

Valmistajaa ei voida asettaa vastuuseen vahingoista, jotka
ovat aiheutuneet madrdystenvastaisesta kéytdstd.

A HUOMIO! Pida lapset loitolla tydpaikalta tuotteen asen-

nuksen aikana (siellé on pienid osia, jotka lapset voivat
nielld).
Tarkista, ettd tydympdristd on vapaa vaaroista, &ld esim.
levita tyokaluja tydpaikalle. Sailytd esim. pakkausmateri-
aali niin, ettei siitd voi aiheutua mitdén vaaraa.
Foliot/muovipussit voivat aiheuttaa lapsille tukehtumisvaa-
ran!
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Pidatamme oikeuden muutoksiin.
Istuin- ja lepokalusteeet

& HUOMIO! Tarkista selkdnojaa sadtdessdsi, etté kdsinoja
lukkiutuu moitteettomasti.

Pyoralliset kalusteet eivat sovellu siirrettaviksi kuormitettui-
na.

Poytd

Pdydat, joissa on auringonvarjoreikd: tassa voidaan kayt-
tad ainoastaan aurinkovarjoja, joissa on oma runko.
Havitysohje

KETTLER-tuotteet ovat kierratyskelpoisia. Toimita kaytetty
laite madraystenmukaisesti  havitettavaksi  (paikallinen
kerdayspiste).
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- TR - Onemli Bilgiler

ONEMLI, ILERIDE TEKRAR
KULLANMAK ~ UZERE
SAKLAYIN:  DIKKATLICE
OKUYUN.

Bahce mobilyalarinin kullanimiyla ilgili
onemli bilgiler edineceksiniz. Bu kilavu-
zu, bilgi edinmek icin ve ayrica yedek
parca siparisleriyle ilgili olarak saklay-
nIZ.
Giivenliginiz.icin
Bu Urin sadece, ikamet alaninda dis mekan mobilyasi ola-
rak, Uretim amaci dogrultusunda kullanilabilir.
Sezon baslangicinda 6zellikle ve kullanima bagli olarak 1
- 2 aylik aralarla, bitin yapi parcalarinin fonksiyonlari,
hasarlari ve gevsemis baglantlarla ilgili dizenli kontroller
yapiniz.
Her seyden 6nce kilitlemeleri, mekanizmalari ve mafsallari
kontrol ediniz. Calisma zorluklarina karsi, piyasada bulu-
nan silikonlu yag kullaniniz veya Misteri Hizmetleri servi-
simize basvurunuz.
Bu Grin DIN EN 581'e H evde kullanim uygundur.
Hasarlanmis olan yapi parcalari, sizin givenliginizi ve
Urintn dayanma émrini etkileyebilir. Bu nedenle, hasar-
lanmis olan yapi parcalarini derhal degistiriniz. Gerektigi
durumlarda, sadece orijinal KETTLER-yedek parcalarini kul-

laniniz.
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Usuline aykiri onarimlar ve yapisal degisiklikler (orijinal
parcalarin demonte edilmesi, éngérilmeyen pargalarin
eklenmesi, vb.) nedeniyle, kullanici igin tehlikeler s6z konu-
su olabilir. Minferit parcalardan tekrar satin almak iste-
diginizde, litfen yetkili saticiniza basvurunuz.
Uretici, amacina aykiri kullanim nedeniyle meydana gele-
b||ecek olan hasarlarla ilgili olarak sorumlu tutulamaz.

A DIKKAT! Uriiniin monte edilmesi sirasinda, cocuklar uzak
tutunuz (yutulabilir kiigik pargalar).
Tehlikesiz bir ¢alisma ortami olusmasina &zen gésteriniz,
6rn. aletleri ortada daginik birakmayiniz. Orn. ambalaj
malzemelerini, bunlardan dolay: higbir tehlike olusmaya-
cak sekilde biriktiriniz. Folyolar/plastik esasl torbalar
nedeniyle, cocuklar icin bogulma tehlikesil
Degisiklik yapma hakkimiz saklidir.
Oturma grubu ve selzong

A DIKKAT! Sirt dayamasinin ayarini degistirirken, kol daya-
malarinin yerlerine dogru oturmasina litfen dikkat ediniz.
Tekerlekli selzonglar yik altinda hareket ettirilmek icin
ongorulmemistir.

Masa

Semsiye deligi olan masalarda: Sadece kendi ayagi olan
gines semsiyeleri kullanilabilir.

Uriinin bertarafina iliskin not

KETTLER rinleri, geri donisum sistemine kazandirilabilmek-
tedir. Araci dmri sona erdiginde usuline uygun bir sekilde

(6rn. yerel atik toplama merkezinde) bertaraf ediniz.
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